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Szemle.
A zsidóság ocsmány (Izéiméiről és 

piszkos spekulációiról úgyszólván mindennap 
olvashatunk az újságok hasábjain.

Ez a faj csak nem tagadja meg ma
gát soka! Csalás, erkölcstelen üzérkedés, 
destrukció a kenyere.

.1 legutóbbi időben is a rendőrség két 
utlevélhamisttó zsidó társaságot tartóztatott 
le Becsben. Az 'egyiknek tagjai szökevény 
magyarországi- zsidók voltak, a másik galí
ciai zsidókból állott.

Az emigráns magyar zsidók Gerő és 
Friedmann cég alatt’ irodát nyitottak 
Fremden-Aufklerer-Bureau cím alatt.

Az idegenek alatt természetesén azokat 
a zsidó hitsorsosokat és kommunista kebel
barátokat kell érteni elsősorban, akik 
Magyarországra szabadon akartak bejárni, 
hogy innen ezüstöt, aranyat csempészhesse
nek, vagy pedig kommunista propagandát 
csinálhassanak.

Az „Idegeneket Fölvilágosító Iroda** 
különben bárhova állított ki hamis útleve
let, illetőségi és születési hamisított okmá- 
nyokat, tgy-egy hamisított okmány ára 
!(/!> pH, .:,.r korona Meglevő út-
í<'frt>Gr>- !ta-'ins rizumm. vezettek rá. jó 
pénzért. Százezer koronám, tdúl azonban 
senkién- sem állottak szóba. ’8 bizony jól 
ment, az iroda. A zsidó nem csinál rossz 
üzletet ! A pénznek szerinte nincs szaga, 
hogy erkölcstelen az üzlet, az nekik mellékes.

Jó volna tudni, hány zsidó gazember
nek nem volt sok a százezer korona csak 
azért, hogy Magyarországba szökhessen 
újabb milliók összeharácsolására és a köz
erkölcsök mégnagyobb meglazüására ?

Egy ezüstcsempészéssel kapcsolatban 
hivatalnokok megvesztegetéséről is írnak a 
lapok. Az a hivatalnok is hibás, aki enged 
a pénz csábító erejének, de sokkal inkább 
bűnös az a zsidó, aki ‘kihasználva sok 
hivatalnok szorult anyagi helyzetét, ezre
sekkel meghódítja és .letéríti a becsület út
járól.
] Hátha még minden zsidőbecstelenség- 
rol leránthatná a rendőrség a leplet, akkor 
maradna csak tátva szemünk-szánk.

Nem kiabálunk bele a levegőbe, uszító 
jelszavakkal, minők például: Üsd, a zsidót!

Nem! Mi nem zsidógyülöleti politikát 
inspirálunk, hanem magyar fajvédelmi 
szellemet hirdetünk!

Nagyon, jól mondotta egy ünnepély 
alkalmával Prohászka Ottokár: Mi meg
tűrjük a zsidót, de a körmére nézünk.

A mostani nagy zsidó-barátkozások 
határozottan megdöbbenthetnek mindenkit, 
akik a zsidók zúzáját is ismerve, féltik 
tőlük ezt a keresztény Magyarországot.

Nagyon, szomorú, szinte tragikus do
log. ha valaki gyilkossal vagy betörővel 
akar barátkozHÍ. IN ennél is tragikusaid) 
a keresztény magyar és a zsidó' összeölel- 
kezése mindaddig, míg a zsidók ■ föl nem 
hagynak ' eddigi romboló munkájukkal s 
fényes tanúbizonyságát nmn adják önzetlen 
hazafiságuknak e.s a keresztény eszmék 
iránti rokonszeni'üknf k.

.Ezt azonban várhatjuk akár az ítélet 
nagjáig. - ' ' ■

TÁVIRATOK.
tudósítónktól.)

A német pénzügyminiszter fel
függesztette a. tárgyalást a jővá- 

tételi bizottsággal. ■
Becs, május 20.

Hermes birodalmi pénzügyminiszter 
hirtelen félbeszakította a jóvátételt bizott
sággal folytatott tárgyalást. Utasításokat 
kell kérnie a kormánytól és csak akkor 
folytathatja a tárgyalást, ha a szükséges 
utasításokat megkapja.

Lloyd George és Wirtli kancellár 
bucsiitanácskozása.

Berlin, május 20.
ücnuai jelentés szerint Lloyd George 

és Wirth tegnapi bucsutanácskozása más
fél óra hosszat tartott s valamennyi ak
tuális politikai kérdés szóba került kö
zöttük. A kancellár a tanácskozásról ki
jelentette, hogy kielégítően folyt le, rész
leteket azonban nem közölhet Mielőtt a 
német küldöttség Génuát elhagyja, alá
írják az olasz-német megegyezést, mely 
szerint az Olaszországban levő, német 
birtokokat az olasz részről igényeit terü
letek kivételével 800 millió líráért vissza
vásárolják. Megegyezést fognak kötni az 
Olaszországnak járó német jóvátételi tel
jesítményekről is.

Külföldi előkelőségek
Sándor király esküvőjén.

Becs, május 20.
• Belgrádból jelentik: A szerb kor

mányt hivatalosan értesítették Párisból, 
hogy Sándor király esküvőjén a francia 
köztársasági elnököt Franchet d’ Esperay 
tábornok fogja képviselni. Az angol ki
rályt harmadik fia, Albert yorki herceg 
képviseli, aki mint tanú vesz részt a 
szertartáson. Albert herceg május 30 án 
érkezik a szerb fővárosba. Május 30-án 
sok, külföldi vendég érkezik még a szerb 
fővárosba. '. .

Gerinces külpolitikára 
volna szüksége Csonka-Magyarországnak, 
amelyből kicsengne.a magyar önérzet. Ha 
mi folyton meghunyászkodunk és telje
sítjük az ántánt minden szeleburdi óha
ját, úgy akkor rövidesen elbánnak velünk.

• Amit Skultéty főszolgabíró < saját 
hatáskörében- megmert ■ tenni, ugyanaz 
volna nagyban a magyar külpolitika, 
igazi, reális, kötelező fajmagyaros jellem
vonása. ;

Skultéty főszolgabíró, Mosonvár- 
megye közgyűlésén felállott és a követ
kezőket jelentette: Megüzentem Schober 
kancellárnak, hogy amennyiben az osz
trák atrocitásoknak azonnal véget nem 
vet és a megszállott területeken élni jogo
sult magyarok üldözését haladéktalanul 
be nem szünteti, az otthonukból elzavart 
családok békés visszatérését lehetővé nem 
teszi, ezek személy- és vagyonbiztonságát 
nem garantálja és mindezekre 14 napon 
belül kellő biztosítékot nem nyújt, akkor 
a 14-ik napon nemcsak 43 mosoni osz
trák családot, de a járásom területén lakó 
összes osztrák állampolgárokat á határ
szélre hurcoltatom.

. Hej, édes Skultéty főbíró uram, 
nyújtsa ide jobbját, lélekben hadd csap
junk bele becsületes magyar parolát! 
Annyira jói tette, hogy mindezt meg
üzente annak a szegény magyarokon 
basáskodó Schobernek, hogy szeretnénk 
agyonölelni, csókolni.

Végre, annyi idő óta, egy önérzetes 
magyar hang! Hej, miért nem Skultéty- 
nek hívják a külügyminiszterünket és. az 
összes vezető politikusunkat?! Mert biz 
Skultéty nemcsak megüzente Ausztriába 
magyaros szivének keserűségét, de, mivel 
Schober kancellár nem vette komolyan 
a fenyegetést, biz meg is tette, amit 
megüzent. Járásából minden osztrákot a 
határszélre toíoncoltatott. Menjenek most 
nyafogni a Schober úr nyakára, talán 
ebből majd megérti az a hatalmas, 
keményszívű úr,, hogy minden botnak 
kettő a vége és ami az osztráknak fáj, 
az fáj a magyarnak is.

Nekünk feltétlenül bíznunk kell a 
saját erőnkben, a saját igazunkban, kü
lönben elvesztünk.

' Hasonló eljárással mennyi szenve
désnek, könnynek elejét lehetett volna 
venni!

Az ántánt most legújabban is azt 
követeli tőlünk, hogy két egyetemünket 
zárjuk be, mert nekünk megárt az a 
nagy kultúra.

Láthatjuk, hogy az ántántkövetelé- 
seknek se szeri, se száma, mert még



teknek! De Törökország mindennek da
cára a kardjára ütött és á gőgös ántánt 
meghunyászkodott.

Hátha mi is a kardunkra ütöttünk 
volna? ...

Legyünk azonban tárgyilagosak! .
A mi belpolitikai helyzetünk sok 

mindent megnehezített. A kom műn után 
a nemzet életkérdése lett a zsidókérdés 
megoldása. A kormányok meg is kezdték 
a védő munkát. A zsidókban persze nem 
volt beismerés, minden intézkedésben 
üldözést láttak s telekürtölték az egész 
világot rémhírekkel. Elkezdődött a gyilkos 
hajsza Magyarország ellen azon a címen, 
hogy itt nincs jogrend. Az ántánt szem
telen lett velünk szemben, á kormány, 
amelyik akart valamit tenni érdekünkben, 
megbukott, megbuktatta a zsidó lárma 
és jajgatás.'

Lassan odáig jutottunk, hogy a kor- 
. mányok kezét megbénították kifelé is, 
' még befelé is. A zsidókérdés mellék
vágányokra terelődött, mert hát az ántánt 
ezt nem nézi jó szemmel. A zsidók ezt 
ázzál hálálták meg, hogy még jobban 
píszkoltak minket kifelé. Persze, a valu
tánk is romlott s a zsidóság belevitte a 
közvéleménybe, hogy mindez az anti
szemitizmus miatt van, az ántánt is e 
miatt nem néz ránk jó szemmel.

Valutánk esése azonban ■ antiszemi
tizmus nélkül is bekövetkezett volna. 
Amíg zsidó kézen lesz a tőke s ez irá
nyítja az ipart és a kereskedelmet, addig 
nem is várhatunk mást, ók áz ország 
gazdasági tönkretételén fáradoznak, ha 
nem is direkt, de indirekt a saját meg
gazdagodásuk révén. Mindennek mester
tévesen fölverik az árát. Természetes, 
hogy így a koronánk értéké csökken. 
Már halljuk, hogy az idei gabonatermést 
ötezer koronájával akarják lefoglalni, ók 
ezt könnyen beígérhetik, mert pénzük 
van. S ha a zsidó ötezer koronát fog 
adni a termésért, az a termelő másnak 
sem fogja olcsóbban adni. S az az ötezer 
koronás gabona zsidó kézen, mire a 
fogyasztóközönség kezeihez jut, lesz hét
ezer koronás, mert a zsidó nagy haszon 
nélkül nem ad túl sertimin se. S ha a 
gabona megdrágul, drágább lesz megint 
.minden s még rongyosabb a koronánk. 
S- a 7000 K-s búzáért, meg a rettenetes 
drágaságért újra a parasztot fogja szidni 
mindenki. Aki nem látja a háttérben 
mindenütt a zsidó aknamunkát, az vak.

A kormánynak is üzenetet kellene 
küldeni az ántántnak s kikérni minden 
beleavatkozást a mi belügyinkbe. Utó
végre mi tudjuk azt egyedül, hogy mi 
fáj nekünk s mi menti meg hazánkat : 

'j................................... * . ,
ha tetszik a zsidóságnak, ha nem, 
zsidókérdést kellene elsősorban megol
dani, intézményesen, az egész vonalon, 
bog}' egyszer már nyugodtan aihassunk 
abban a tudatban, hogy ez országban 
Ígtorlás nélkül, nem törhet senki, 

imiféle módon, a keresztény magyar
romlására. , _M _s.

i

egy újabb katasztrófától. Azután pedig, bizottság összeillésének időpontja és helye dói- 
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talán mégis 
lelkében és 

irányítani a kiküldöttek tárgyalásait.
Ma már tisztára megállapíthatjuk, hogy 

csalódtak újra az optimisták. A féktelen kap
zsiság, a' mérhetetlen gyűlölet, a pöffeszkedő 
gőgösség, a hatalmi tobzódás elnyomta az igaz
ság és a felebaráti szeretet szavát s a győzők, 

. kevés kivétellel, továbbra ’ is kéjelegnek az el
tiltók, á töhktétOöt szerepében.

Mi magyarok különösen okulhatunk. Újra 
hatalmas leckét kaptunk az ánfánt-jószivüség- 
ből, barátságból. Az a meggyőződésünk, hogy 
ha az Ur angyala képviselt volna bennünket, 
akkor is csak az a luciferi szózat dörgött volna 
felénk: ' < ■

„hol a' tagadás lábát megveti, 
Hatalmadat rneg lógja dönteni*...

Az önteít büszkeség és elkapatottság di p- 
lomatái előtt hiába szónokolt annak idején 
Apponyi Albert gróf, pedig alaposan belemarkolt' 
óriási szónoki erejével föltárt megrázó igazsá
gaival a megcsontosodott diplomaták leikébe.

Nekünk a saját erőnkre kell támaszkod
nunk, német szívóssággal dolgoznunk. Nagyon 
is igaza volt Wolff Kdrolynak, amikor tiltako
zott az olyan ántánt-jótékonyság ellen, mely 
egyik kezével piskótát és szwettereket osztogat, 
hogy a másik kezével meg annál szemtelenebb 
vakmerőséggel kirabolhasson bennünket.

Csakis egy eshetőségre számíthatunk. A 
tobzódó győzők ej^Mvutóbb össze fognak veszni 
a háborús kondokonl A génúai konferencián 
is már feszült volt alhangulat s gyűlöletes far
kasszemet néztek egymással a hatalmak kép- 

. viselői. Az orosz-német szerződés volt a bomba, 
mely megriasztotta őket.

Máris kettős táborba oszlást állapíthatunk 
meg. Az egyik oldalon az angolokat, az ola
szokat és a semleges nemzeteket láthatjuk, mint 
olyanokat, akik a gazdasági újjáéledést kíván
ják, az erőszakos eszközöket és a gyűlöletet 
elítélik,

A másik oldalon a franciák és érdekbará
taik állanak s ezek továbbra is gyűlöletet hir
detnek. E gyűlöletes banda Európa jelenlegi 
nyomorúságának okozója, a .trianoni béke meg- 
szerkesztője s minden további nyomorúságunk
nak és megaláztatásunknak értelmi -szerzője.

■E csoportosulásból könnyen kitalálhatjuk, 
kiktől várhatunk mégis valami/kis emberiessé
get .•és támogatást. \ \ ' ..

A többi még a jövő titka.
Az utóbbi napok eseményeit különben a 

következőkben összegezhetjük:
Május 13-án délután 5 óra 30 perckor 

Facta elnöklete alatt újból összeültek a meghívó 
hatalmak, továbbá Lengyelország,' Románia, 
Svédország és Svájc képviselői a királyi palo
tában, hogy a május 2-iki memorandumra adott 
orosz "válasz által teremtett helyzetről tanács
kozzanak. Lloyd George és Barthou közölték, 
hogy elvben megegyeztek, hogy az oroszokkal 
egy, vagy több szakértő bizottság utján foly-egy, vagy iuuu mmcuv uixuu&ag uqaii iuiy- i

: tassák a tárgyalást és hogy remélik, hogy e
I

gában, valamint. a békeegyézmény ügyében 
ugyaniiy kedvező eredményre fognak jutni. Az 
ülés örömmel állapította meg az elért haladást 
és az angol javaslat mellett foglalt állást, amely 
azt tartalmaz za, hogy a szakértők, tárgyalásának 
helyét és idejét Génuában állapítsák meg. Köz- ’ 
ben Lloyd GeorgéésBarthou folytatta a megbeszé
léseket, hogy^tökéletes megegyezésre jussanak. 

ferencia a kudarc látszata nélkül fejezhesse be 
munkáját.

■ Ez ugyan számunkra gyenge vigasztalás!-.
Lloyd Georgenak Barthoüval szemben en

gednie kellett több lényeges pontban. Különö
sen áll ez az orosz .kérdésre, ahol á végső 
eredményben mégis a franciák álláspontja győ
zött. A francia győzelem pedig azt jelenti, hogy 
az orosz kérdésben a konferencia határozott 
döntés nélkül fog szétoszlani.

'A konferencia, a napokban befejezi mun
káját s átadja helyét, az általános szakértői vé
leménynek. Amerikát is felkérik, nevezze ki 
delegátusait a szakértői értekezletre.

A külön szakértői bizottság az eddigi terv 
szerint ez év június 15-én ül össze Hágában, 
hogy a felmerült kérdések komplexumával fog
lalkozzék.

Ami magyar szempontból különös súllyal 
esik a latba, az a kisebbségi kérdés tárgyalásá
nak elhalasztása, amely tekintettel a konferen
cia befejezésére,, épp úgy, mint a vilnai és 
keletgaliciai problémák, már nem kerülhetnek 
szóba. ' ■ .

A meghívó hatalmak delegátusainak ülése 
elhatározta, hogy Magyarországnak a kisebbsé
gek védelméről szóló indítványát olyképen fogja 
tárgyalni, hogy a magyar delegációt felszólítja, 
hogy a konferencia előtt nyilatkozatot tegyen, ' 
amely azt az indítványt tartalmazza, hogy a 
kisebbségek kérdését behatóbb tanulmányozás 
(csak agyon ne tanulmányozzák 1) céljából utal
ják a népszövetséghez, mivel Magyarországnak 
nézeteit a konferencián kifejteni alkalma nem 
volt. Lloyd George szükségesnek vélte, hogy 
Magyarország ezt a nyilatkozatot írásban ter
jessze elő, hogy a konferencia azt tudomásul 
vegye és pártolóin a népszövetség elé terjessze. 
Az indítványt elfogadták.

Szóval úgy bánnak velünk, mint a ma
gas hivatalok előszobáiban szoktak elbánni az 
ismeretlen, protekció nélküli elemekkel. Ide 
küldik, oda küldik; járhat annyit, hogy majd 
elkopik a lába, végül nagy kegyesen fölkérik, 
adja be írásban kérését. Ez legtöbbször jó titu
lus arra, hogy megszabaduljanak az illetőtől.

A magyar indítványnak azonban ily mó
don való ■ elintézése kétségtelenül 1 magyar 
delegáció sikere. Hogy mi lesz az eredmény, 
ez is a jövő nagy titka.

Érdekes jelenség gyanánt említhetjük meg 
még a TempS cikkét a magyar jóvátétel ügyé
ben. A Temps budapesti tudósítója hosszasan 
foglalkozik a magyar jóvátétel kérdésével. Le
írja, hogy nálunk a középosztály, az intelligen
cia és a munkásosztály a létfeltételek nehéz
sége miatt a legtöbbet szenved. A közvélemény 
a kormány békés politikája mellett van, de 
határozottan elutasító álláspontra helyezkedik a 
jóvátétellel szemben, mert azt nem tudja meg
fizetni. A magyar közvéleményt részekre tudja 
osztani bizonyos elemeknek, a területi, ural- 
kodóhazi. vagy egyéb kérdések dolgában foly
tatott agitálása, de a jóvátétel kérdése felkavar
hatja áz egész mágyár nép nyugalmát és pedig 
veszedelmes módon . . .

. Ki tudja, é tárgyilagos cikk is nem a - 
pusztában kiállónak szava lesz-e?

Vagy réménykedjánk ?
De lehet-e bárkinek is jogos reménye íz 

ántánt igazságos érzetében az előzmények után 7
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ír. Púpéra Fereac prograttbeftzéde.
A péntek esti gyorívonattal dr. Alapéra 

Ferenc, kerületünk pártonkivüli képviselőjelöltje 
újból Pápára érkezett.

Dr. Paúpera , Ferenc képviselőjelöltünk 
Wta délutáni fél 3 ^akor tartja meg a Fő-téren 
(kedvezőtlen idő esetén a Oriff-szálló nagy-* 
termében)^ . ,

programbeszédét.
Ma délután mindenki me^yőzödhetií 

arról, hogy ár. Paupera Ferenc oly egyéniség, 
akire e választókerület és Pápa város minden 
polgára nyugodtan rábízhatja e kerület par
lamenti képviseletét. Legyen ott a program
beszéden mindenki.

Bernolák Nándor miniszter
és az antiszemitizmus.

"Bernolák népjóléti és munkaügyi minisz
ter veszprémi programbeszédében a többek 
között ezeket mondotta: „Az újraépülő államban 
továbbra is fenn kell tartani azt a világrendet, 
amely a keresztény erkölcs alapján épült. Ezt 
más időben nem kellett hangsúlyozni, de a 
forradalom óta kell,' mert az igenis a keresz
ténységet akarta ' kipusztítani, a keresztet az ■ 
iskolából kidobta, a templomból mozit akart 
csinálni, a keresztény szentséggé emelt házas
ságot megszüntetni, a gyermekeket köznevelés
ben részesíteni akarta. Kell hangsúlyozni a 
keresztény jelleget, amelyre azonban megszé
gyenítő volna a durva antiszemitizmus, amely 
nem képviseli azt a nagy értéket, amit a keresz
ténység az egész emberiségnek jelent. . . Akik 
atrocitásokat követnek el, azokhoz semmi kö
zünk I A kereszténység homlokegyenest ellen
tétben áll minden erkölcstelen és bűnös csele
kedettel . . . Saját politikájának tisztasága érde
kében hangsúlyoznia kell, hogy a keresztény 
politika nem antiszemita politika, hanem ennél 
sokkal több, amelyet a zsidóság értékes elemei 
is támogatnak/

Igaza van Bernoláknak! Az antiszemitiz
mus a'keresztény politikának csak faj és keresz
ténység védelmet szolgáló része, de fontos része. 
Nem helyeseljük az Üsd a zsidót! jelszavas 
antiszemita irányt; sem a merő zsidószidást, 
mert ez sohasem lehet pozitív része “a keresz
tény politikának. Viszont antiszemitizmus nélkül 
nincs gerinces keresztény politika s ezért szük
séges a zsidókérdés felszínen tartása, szükséges 
a zsidó kérdés keresztény szellemű intézményes 
megoldása, hogy a Bernolák által is említett 
forradalmi dolgok ne ismétlődhessenek. Aki ez 
ellen zúgolódik, áz nem becsületes zsidó.

Általános tudnivalók a választásokról.
A szavazóhelyiségekben fegyverrel, bottal 

vagy tettleges bántalmazáshoz alkalmas más 
eszközzel megjelenni tilos.

A szavazás élőszóval, nyilvánosan történik.
A választást megelőző nap délután 6 órá

tól kezdve, a választási eljárás., beféjeztéig sze
szes italoknak árusítása, kiosztása vagy köz
vetlen fogyasztás céljából egyéb módon való 
forgálomba hozatala tilos; úgyszintén tilos a 
szavazás alatt a szavazó helyiséget magában 
foglaló egész. épületben és annak a szavazat
szedő küldöttség! elnök által területileg meg- 
Mfíározott környékén beszédet tartani, a válasz
tókat rábeszélni, általában minden oly’ cselek
mény tilos, mely a választás eredményét be
folyásolhatja:

A pápán szavazók a választás előtt kéz
besítendő szavazási igazolványt a szavazáshoz 
vigyék magukkal.

A választás tartama alatt Pápán a csend 
és rend fenntartásáról a választásai bizottság 
elnöke, Karlovttz Adolf fog gondoskodni. Hiva
talos helyisége a városháza nagyterme. A Vidéki 
szavazókörökben pedig az illető szavazatszedő 
küldöttségi elnököket terheli a rendfenntartás 
kötelessége. j .. ■

A szavazási eljárásnál minden egyes sza
vazatszedő bizottság $lőtt a választók a szerint, 
amint egyik' vagy másik jelöltre szavaznak, 
külön, legfeljebb 10-es csoportonkint fognak 

' szavazásra bocsáttatni. A sorrendet a szavazat
szedő küldöttség elnöke sorshúzás utján álla
pítja meg.

. Leszavazni nem egyéni kedvtelés, hanem 
■ mindenkinek lelkiismeretbeli, hazafias köteles
sége, mert a választás a keresztény irányzatra 
kedvező vagy kedvezőtlen kimenetele a szava
zóktól függ. ’ 1 ■

LEGÚJABB.
Lloyd George a jövö héten 
számol be génuai útjáról.

London, május 20.
Lloyd George miniszterelnök szom

baton este érkezik haza Tjénuából. Az 
alsóház és a lordok háza ünnepélyesen 
fogadja és meghívja lunchre. A miniszter
elnök a jövő hét közepén számol be az 
alsóháznak a génuai értekezlet eredmé
nyéről.

Amerika nem vonja vissza 
csapatait a Rajna vidékéről.

Bécs, május 20.
Washingtonból jelentik, hogy Pilson 

képviselő, akit Harding elnök Harbörd 
tábornokkal együtt a Rajna mellékére 
küldött, hogy megállapítsa, szükséges-e 
junius 30-a után is az amerikai csapatok 
ottmaradása, kijelentette, hogy kívánatos, 
hogy az amerikai csapatok a szövetsége
sekkel együtt ott maradjanak, mert el
távozásuk esetén a helyzet még jobban 
kiéleződnék. Németország részéről is el
hangzott az a kívánság, hogy az amerikai 
csapatok maradjanak a Rajna mellett, 
mert ott tartózkodásuk jó hatással van.

A francia nép határozott 
cselekedetet vár.

Bécs, május 20.
Castelnau tábornok az Echode Páris- 

ban felszólítja Poincarét, hogy erélyesen 
lépjen fel Németország ellen, ha a néme
tek május 31-én nem teljesítenék kötele
zettségüket. A tábornok azt írja, hogy a 
francia nép végre-valahára határozott 
cselekedetet kíván, amely véget vet a 
németek huza-vonájának és biztosítja a 
békeszerződések végrehajtását.

j
1

Ház-eladás.
A Belváros legszebb helyén 
a Barát-utca 9. szám alatti 

úri lak
ázWniial eláAé® f 

Bővebb felvilágosítást nyújt
Sélinko Manó, Rákőczi-utca 13. szám.

HÍREK.
Skréca Kifrmmie - meKtiyoHMAff!«

25-én, áW®rfe»«tirt*«n

— Zsllavg Sándor, a Kér. Kisgazdá
éi Földmives- Szövetség omágő* ügyvezető elnöke a keszthelyi Rétben á niölt napod

ban a következő községekben tartotta programm- 
beszédeit: Nemesvita, Balatonederics, Monostor
apáti, Nemestördemícz, Lesenczeistvánd. Minden
hol a’ legnagyobb lelkesedéssel fogadták és 
virágesővel borították el „szeretett Elnök Uruk* 
autóját. A községekben valósággal fogadó bizott
ságok alakultak, melyek tagjai fehérruhás leá
nyok és ünneplőbe öltözött asszonyok vollák. 
A fogadó bizottság tagjai:

Nemesvita: Takács Róza, Tóth Ferencné, 
Becsérdi Mari, Nagy Mtll, Szita Teréz, Bogdán
Mari,-Nagy Miit. - ?

Balatonederics: Albrecht Mariska, Kocsit 
Gizi, Kálmán Juliska, Pál llus.

Monostorapáti: Varga Róza, Varga Erzsi, 
Lafflpért Bözsi, Heiser • Ferencné, Takács 
Andrásné.

Nemestördemicz.: "Tompos Etus, Tompos 
Annus, Tompos Emi, Hegedűs Rózsi, Egyed 
Pál, Hegedűs Ferenö, ■ j

LesenczeistvándPúpos Jözsefné, Láng 
Ferencné, Szabó Linus, Szabó Irén, Nyirö 
^Margit.

— Szomorú erdélgl statisztika. 
Amíg nálunk minden jött-ment idegen biztos 
menhelyet találhat, addig a.megszállt területeken 
még mindig tart a kegyetlen magyarüldözés. 
Az oláh hivatalos jelentés szerint 1920 augusz
tus óta 43.368 magyar családot utasítottak ki 
Erdélyből. Meddig kell még ' ezt tűrnünk? 
Meddig szorul össze az öklünk hiába??

— Nádasházat is lehet építeni. A 
kecskeméti közigazgatási bizottság 1917-ben a 
háznádazási engedélyek kiadását a rendkívüli 
viszonyokra való tekintette! 5 évvel meghosszab
bította. Ez a határidő most járt le és tekintettel, 
hogy az építkezési anyagbeszerzés ■ ma még 
nehezebb, mint 5 évvel ezelőtt, a nádasépít
kezésekre való engedélyek kiadását 3 évvel 
újból meghosszabbította.

— Az állam kölcsöne. A lakásépítési ■ 
akció folytatásához szükséges egy milliárdot a 
fővárosi bankok kölcsönzik az államnak.

— Magyarországot felveszik á 
népszövetségbe. A szerb kormány hivatalos 
értesítést kapott arról, hogy á népszövetség 
legközelebbi ülésén dönteni fog Magyarország
nak a népszövetségbe való felvételéről.

— A németek nem építhetnek 
vasutakat. Párisbó! jelentik: A nagykövetek 

- értekezlete elhaíarozta, hogy a német kormány- 
j tói követelni fogja, szüntesse meg a Rajna 

vidékén a stratégiai szempontból fontos vasúti 
vonalak építését, a megszállás időszakának le
telté előtt.

■ -- Oroszországban ismét tifusz- 
járváng pusztít. Párisból jelentik: A francia 
Vöröskereszt oroszországi főmegbizottja vissza
tért Parisba. Oroszország egészségügyi- viszo
nyai — úgymond — a lehető legrosszabbak. 
Rövid szünetelés után ismét fellépett a tífusz
járvány. Az idegen segítő-bizottságok tagjainak 
fele tífuszban pusztult el. A járvány a leg
súlyosabb természetű és a betegség a legtöbb

I esetben halállal végződik.
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- Nagy jégverés Franciaország
ban. Montpellier városkában oly nagy jégverés 
volt, hogy utána 80 cm. magasan állott a jég 
az utcákon. Csak a Felséges Úr Isten minket 
is meg ne látogasson hasonló csapással. Van 
bajunk, nyomorúságunk jégverés nélkül -is elég!

. — A kommunizmus boldogsága.. 
Abban a vörös világbah nagyon sokat hallottuk 
emlegetni azt a nagy jólétet és boldogságot, 
mely a szociális termelésből fakad. Gyakorlat
ban ez a boldogság most úgy.fest, hogy szovjet 
Oroszországban, Szentpét'ervárott hivatalos meg
állapítás- szerint egy vödör víz ára 1500 rubel. 
Hát ilyen boldogságból mi nem kérünk. Akkor' 
a mi nyomorúságunk a kommtin áldásai mellett 
még mindig paradicsomi boldogság.

— Uj gyorsvonat. Június elsejétől | 
hetenként háromszor expressz-szerü gyorsvonat- i 
csatlakozás lesz a Budapest—Belgrád—Szófia— j 
Konstantinápol.y-i vonalon. :

— Az árdrágítók biinhődése. A | 
budapesti büntetőtörvényszék, mint uzsorabiró- j 
ság, Misch . Ádámnét tejdrágításért' nyolcnapi | 
fogházra és 200 korona pénzbüntetésre, Vükéi 
Lászlót tejdrágításért egynapi fogházra és 60 | 
korona pénzbüntetésre, Klein Etelt tejdrágításért j 
1000 korona -pénzbüntetésre ítélte el. Vájjon I 
mikor kerül.azon árdrágítók megbüntetésére a | 

' sor, akiknek az árdrágítás a kenyerük s máris i 
milliókat nyertek ? j

— Kiverte a barátja szemét. Buda- j 
pestről jelentik: Koppéi János napszámos a fia ] 
társaságában kissé ittasan betért régi ismerő- j 
■gének, Koczkás Józsefnek vendéglőjébe. Koppéi j 
iddogáiás közben összeszóiakozott a vendéglős- | 
sel, aminek a vége az lett, hogy összevereked
tek és Koczkás olyan erővel vágott Koppéi ar
cába, hogy kiverte jobbszemét. Koczkást a 
bíróság súlyos testi sértés miatt egyévi bör
tönre ítélte.

— Újabb cseh rém-mesék. Kassáról 
jelentik: Kassán és környékén magyar röp-* 
iratokat osztogattak, amelyek szerint a magyar 
hadsereg készen áll a harcra s csak a kedvező 
alkalomra vár, hogy a Felvidéket visszafoglalja. 
A hatóság sok ilyen röpiratot lefoglalt. . Hír 
szerint Balassagyarmaton katonai ^gyakorlatok 
voltak, s ezeken egy vezérkari' tiszt á Felvidékre 
való közeli bevonulás lehetőségéről beszélt, — 
így tudják a cseh lapok.

— Befejeződik a túszok kicserélése. 
A magyar és orosz kormány között fennálló 
tuszcsereakciót már néhány héttel ezelőtt le 
kellett volna bonyolítani, azonban az oroszok 
az utolsó pillanatban különféle követelésekkel 
állottak elő, amely a lebonyolítást késleltette. 
Most végre sikerült újra megegyezést kötni az 
oroszokkal. A néhány héttel ezelőtt már elindult, 
de visszaszállított magyar kommunista-szállít
mány tehát rövidesen, azonban minden bizony
nyal egy héten belül útnak indul Oroszországba 
és egyidejűleg elindul Oroszországból a vissza
tartott magyar tiszti-túszok és hazajönni akaró 
hadifoglyok utolsó transzportja is.

— Betörés a robogó vonaton. 
Vakmerő és szokatlan betörést kíséreltek meg 
tegnap' hajnalban a Budapestről kiindult sze
gedi személyvonaton. Pilis környékén egy be
törő, aki úgylátszik észrevette, hogy a podgvász- 
kőcsiban nagyértékü textil-áruk vannak, a 
harmadosztályú kocsiból felmászott a vonat • 
tetejére s végig szaladt rajta a podgyászkocsiig. 1 
Dolgát biztosra vette, mert a vonat Budapest— . 
Czegléd között nem áll me'g s Hy remélte, hogy , 
senki sem zavarja meg. A podgyászkocsi tété- j 
jén.levő ablakot betörte, a zajra azonban észre-.

' Vette a mozdonyvezető, aki azonnal megállította 
a vonatot. A lejáró lépcsőt elállták, a betörő 
'azonban a másik oldalon leugrott a ' vonat tele- 1

jéről anélkül, -hogy megsérült volna és a sö
tétben eltűnt. A hirtelen megállással az egyik 

j kocsin sérülés történt, amelyet fél óra alatt 
I tudtak csak rendbehozni s addig nyílt pályán 
j pesztegelt a vonat, amely csak két órakor ért 

be Czeg’édre. Valószínűleg egy szervezett banda 
tagja a betörő, mert azon a vonaton az utóbbi 

I napokban több nagyértékü böröndöt loptak ki 
az alvó utasok kupéjáiból. "‘- V :

—- Borzalmas kórházégés Rómá
ban. Génuábó.l jelentik: Az elmúlt éjszaka 
az a borzalmas hir érkezett Rómából, hogy a 
főváros legnagyobb, közköfháza, a Szentlélek- 
kórház lángokban áll. Róma valamenyj tűzoltója 
kivonult, de munkájuk már csak arra szorít
kozhatott, hogy a lángoknak gátat vessenek, 
maga a főépület menthetetlen volt. A tűz a 
kórház mosókonyhájában támadt és a tömérdek 
ruha pillanat alatt lángokban állt. A pince- 
helyiségből ellenállhatatlanul tovább terjedt a I 
tűz a földszintre, a kórtermekbe és hihetetlen | 
rövid idő alatt ellepte az emeletet is. A föld- \ 
szintről még idejében sikerült a szabadba men
teni, de az első emeleti betegeket az égő 
lépcsőházon át mérnem lehetett’megközelíteni. 
A mennyezet leszakadt és az ágyak belezuhan
tak a lángkatlanba. Igen sok beteg az ablakon 

'át"ugrott az utcára, mások az agylepedőt kö
tözték össze és így próbáltak menekülni. Az 
apácák életük kockáztatásával iparkodtak ki
vinni a súlyos betegeket és nem egy apáca 
megőrült a borzalmak idején. A tűz egész Ró
mát bevilágította, a nép rohanva tódult az égő 
kórházhoz. Leírhatatlan jelenetek játszódtak le. 
Hajnali jelentés szerint majdnem az egész kór
ház leégett. A tüzet sikerült megfékezni és a 
romok közül eddig harminc megszenesedett 
holttestet ástak ki. Sajnos, niég nagyon sok 
áldozatot takarnak az üszkösödő, füstölgő romok.

■Színház.
Május 18.^csütörtök. A „Zsuzsi kisasszony" 

című opereitecskével szórakozott a gyérszámu 
közönség. Volt kacaj elég a sok lehetetlen hely
zeten, melyet a szereplők ugyancsak kihasz
náltak. Sugár, Békefy, Peterdy, Egri, Galgóczy, 
Érczkövy kedvvel, ambícióval játszottak.

Május 19., péntek. Régen nem láttunk 
kedvesebb és minden jelenetében megkapóbb 
zenéjü, minden ütenyével lelkeket lebilincselőbb 
darabot, mint aminő az ez estén bemutatott 
„Offenbach* című daljáték. A szöveg csupa 
meleg poézis, édes, bájos líra, a zene Offen- 
bach gyönyörű muzsikájának — Orfeus- a po- i 
kolban, Szép' 1 leléna, Hoffmann meséi, stb. — 
örök szép mozaikszemeiből van hangulatos j 
egésszé összeállítva. Élvezet, gyönyörűség végig ' 
nézni ezt a kedves darabot, mely, a legegy- i 
szerübb lelket is ábrándozásra, álmodozásra j 
csábítja ; felemel a ma szürke komorságából 
az igazi lelki gyönyörök magasabb régióiba. 
Az előadás, rendezés, a zenekar derekas, jeles 
muzsikája minden tekintetben méltó volt Offen
bach nevéher.<. A címszerepben Falussy, ez a ;

: sokoldalú jeles színész teljes lélekkel plántálta

I megtestesülve a színpadon. Kőbőr Irénben ez
> estén sem csalódtunk, játéka meleg és mégis 
j diszkrét, egyénisége csupa ' báj, csupa kellem, 
1 iskolázott szép hangú dalai a legkényesebb ízlés 
I igényeit is játszi könnyedséggel szárnyalták túl.
■ Melegség, szín és erő jellemezték énekeit még 
| a legnehezebb részeknél is. 'Ezt az estét méltán 
i számíthatja Kóbor legszebb sikerei közé. Pe- 
I, terdy Etus meleg temperamentuma ott csapon- 

f' ott játékában s e mellett "kedvesen énekelt.
tírbok Rózsi egyszerű, bájos, szép éneke kel- 

I íemesen hatott. Galgóczy brillírozott szép tenor
jával. Szalay a diszkrét humort szolgálta. Kisebb 

"szerepeikben jók voltak Mezey és Rajz. A kár 
ígéri jeles munkát* végiéit és különös dicséret 
illeti- Ttiray karnagyot a darab betanításáért s 
annak mesteri vezetéséért. .•

Jövő heti műsor.
Vasárnap délután: „Ju-shi* (a japán csa

logány) operett,este: „Offenbach*; hétfőn Bartha 
István színművésznek felléptével: „A' cigány* 
népszínmű; kedden: „A. hattyú* vígjáték; szer
dán : „Gül-Baba' regényes operett; csütörtökön 
Bartha István felléptével : „Bizáncz* színmű, 
.délután: „Szerencsetánc* operett; péntekén és 
szombaton: „A kis grízeit* operett-újdonság.

uspluiajdonos: Zíilavy Sándor.

Pápa, 1922 Főiskolai könyvnyomda/

ELADÓ HÁZ
Beköltözhető 4 szobás, adómentes, mo- 

j dern családi ház, gyümölcsös kerttel 
szabadkézből eladó.

Cím a kiadóhivatalban..

Hornyolt cementcserép
* ■' ka pható

KUNT TESTVÉREK 
építőmestereknél PÁPA, Kertsor-utca 27, 

! \

ELSŐ KERESZTÉNY 
BIZTOSÍTÓ INTÉZET Rt. 
amely kizárólag keresztény és nemzeti alapítás, el
fogad olcsó díjtételekkel és kedvező feltételekkel 

tűzbiztosításokat, jégbiztosításokat, 
betöréses-lopás biztosításokat, 

élet- és népbiztosításokat.
Más társaságnál érvényben lévő biztosí
tásokat teljés felelősség mellett vesz át.-

. .. . ■' ■ • Igazgatóság:
Budapesten, IV.,. Fövám-tér 2., félem.

. Fökirendeltségj székhelyek: B»á»p«st, ■ 6jir, SOreczM.
ksrenatíteiga: Sxoabwfcchr, Kapowta, SrftasWrftvfc, -

Hofherr - Sehmti Clayton - Schutieworth
kerületi vezérképviselete.

JElalíttí.r’jról szállítok:'
Gőzgépet 
Darálót 
.Mérleget 
Benzint

Szivógázmotort
Benzinmotort 
Villanymotort
Hengerszéket 
Klingeritet

Gépszijat 
Gépolajat 
Ponyvát 
'Gyantát.

HÜTTER VILMOS
Telefon -121. sz. ÍP.Á.KA. ; Fő-tér 17.'sz.

MLister“ angol motorok
■b ín agyar országi képviselete. ■■
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